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STOCK CORPORATION
15 Tran Hung Dao Street, Cua Nam Ward, Hanoi City
BALANCE SHEET
As at 31% December 2025
ASSETS Code Note
CURRENT ASSETS 100
Cash and cash equivalents 110 4
Cash 111
Cash equivalents 112
. Current receivables 130
Short - term trade receivables 131
Short - term prepayment to suppliers 132
Other short - term receivables 136
Provision for short-term doubtful receivables 137
Inventories 140
Inventories 141 9
Other current assets 150
Short - term prepaid expenses 151
Taxes and other receivables from the State budget 153
NON- CURRENT ASSETS 200
Long - term receivables 210
Business capital in affiliated units 213
Other long - term receivables 216
Fixed assets 220
Tangible fixed assets 221 10
- Cost 222
- Accumulated depreciation value 223
Intangible fixed assets 227 11
- Cost 228
- Accumulated depreciation value 229
Long-term unfinished assets 240
Construction in progress costs 242 12
Long-term financial investment 250
Invest in subsidiaries 251 5
Invest in joint ventures and affiliated companies 252 5
Provision for long-term financial investments 254
Other non - current assets 260
Long - term prepaid expenses 261
TOTAL ASSETS 270

31/12/2025

Unit: VND

01/01/2025

358.926.190.089

102.467.898.645
46.767.898.645
55.700.000.000
238.871.358.356
122.210.195.964
16.052.381.773
161.831.350.467
(61.222.569.848)
17.093.494.174
17.093.494.174
493.438.914
448.308.411
45.130.503
276.546.373.974
120.245.200
120.245.200
43.274.317.122
25.505.177.122
58.901.910.695
(33.396.733.573)
17.769.140.000
18.109.230.400
(340.090.400)
621.809.578
621.809.578
232.506.012.175
299.518.746.692
57.285.151.211
(124.297.885.728)

215.894.152.155

66.281.277.735
16.681.277.735
49.600.000.000
130.019.043.043
88.608.564.332
24.765.074.819
30.574.741.427
(13.929.337.535)
19.363.313.587
19.363.313.587
230.517.790
185.387.287
45.130.503
278.139.128.134
120.245.200
120.245.200
44.359.981.003
26.590.841.003
58.852.547.059
(32.261.706.056)
17.769.140.000
18.109.230.400
(340.090.400)
5.517.794.123
5.517.794.123
228.103.422.309
299.518.746.692
78.969.568.728
(150.384.893.111)

23.989.899 37.685.499
23.989.899 37.685.499
635.472.564.063 494.033.280.289




VIETNAM ELECTRONICS AND INFORMATICS JOINT
STOCK CORPORATION
15 Tran Hung Dao Street, Cua Nam Ward, Hanoi City

Form B -1-DN
Issued under Circular No0.200/2014/TT-BTC
December 22,2014 of the Ministry of Finance

BALANCE SHEET (CONTINUED)

As at 31* December 2025
Unit: VND
RESOURCES Code Note 31/12/2025 01/01/2025
C. LIABILITIES 300 86.228.877.570 67.693.963.366
I. Current liabilities 310 85.308.877.570 66.673.963.366
1. Short - term trade payable 311 14 54.349.109.043 36.553.714.568
2. Short - term advances from customers 312 15 12.132.328.163 19.003.820.589
3. Taxes and other payables to the State budget 313 16 166.854.006 78.028.111
4. Payables to employees 314 2.724.922.052 2.771.306.893
5. Short - term accrued expenses 315 47.800.000 47.800.000
8. Short-term unearned revenue 318 86.300.000 311.937.500
9.  Other short - term payables 319 13 7.794.371.534 7.900.162.933
10. Short - term borrowings and finance lease liabilities 320 17 8.000.000.000
12. Bonus and welfare fund 322 7.192.772 7.192.772
II. Long-term debt 330 920.000.000 1.020.000.000
7. Other long-term payables 337 920.000.000 1.020.000.000
D. OWNER'S EQUITY 400 23 549.243.686.493 426.339.316.923
I. Owner's equity 410 549.243.686.493 426.339.316.923
1. Owner's equity 411 438.000.000.000 438.000.000.000
- Ordinary shares with voting rights 411a 438.000.000.000 438.000.000.000
8. Development investment fund 418 38.679.596.792 38.679.596.792
11. Retained earnings 421 72.564.089.701 (50.340.279.869)

- Accumulated retained earnings brought forward 421a

- Retained earnings for the current year 421b

TOTAL RESOURCES 440
Prepared by Chief Accountant
Le Huu Nghi Vu Van Tuan

(50.340.279.869)

122.904.369.570

(23.031.947.886)

(27.308.331.983)

635.472.564.063

494.033.280.289
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Ha Noi, 30 January 2026
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VIETNAM ELECTRONICS AND INFORMATICS JOINT STOCK

CORPORATION
15 Tran Hung Dao Street, Cua Nam Ward, Hanoi City

Form B -1-DN

Issued under Circular No.200/2014/TT-BTC
December 22,2014 of the Ministry of Finance

CASH FLOW STATEMENT

( Direct Method )
Quarter IV 2025
Unit: VND
ITEMS Code This year Last year
I. Cash flows from operating activities
1. Proceeds from selling goods, services and other 1 150.612.402.284 242.701.457.361
2. Cash outflow for suppliers 2 (154.164.458.990) (206.000.181.896)
3. Cash outflow for employee 3 (11.447.929.404) (11.397.575.288)
4. Interest paid -4 (128.350.685) -
5. Corporate income tax paid 5 - -
6. Other cash inflows 6 55.969.057.664 66.531.509.576
7. Other cash outflows 7 (6.305.397.756) (70.726.321.139)
Net cash from operating activities 20 34.535.323.113 21.108.888.614
II. Cash flows from investing activities
1. Acquisition of fixed assets and other long - term assets 21 - -
2. Proceeds from fixed assets and long - term assets disposal 22 - -
3. Cash outflow for lending, buying debt instruments of other companies 23 -
4. Cash recovered from lending, selling debt instruments of other companies 24 - -
5. Investment in other entities 25 - -
6. Cash recovered from investments in other entities 26 - -
7. \Interest income, dividend and profit paid 27 1.645.110.154 1.126.187.245
Net cash from (used in) investing activities 30 1.645.110.154 1.126.187.245
IIl. Cash flows from financing activities
1 Proceeds from issuing stocks, receiving capital from owners 31 983.731.466
2. Proceeds from borrowings 33 - -
3. Repayment of borrowings 34 - (30.823.100.000)
4. Dividends paid 36 - -
Net cash from (used in) financing activities 40 - (29.839.368.534)
Net decrease/(increase) in cash and cash equivalents 50 36.180.433.267 (7.604.292.675)
Cash and cash equivalents at the beginning of the year 60 66.281.277.735 73.882.619.518
Effect from changing foreign exchange rate 61 6.187.643 2.950.892
Cash and cash equivalents at the end of the year 70 102.467.898.645 66.281.277.735

Prepared by

VY

Le Huu Nghi

Chief Accountant

Vu Van Tuan

Ha Noi, 30 January 2026
Seneral Director
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VIETNAM ELECTRONICS AND INFORMATICS Form B -1-DN
JOINT STOCK CORPORATION Issued under Circular No.200/2014/TT-BTC

15 Tran Hung Dao Street, Cua Nam Ward, Hanoi City December 22,2014 of the Ministry of Finance

1.
1.1

1.2

CHARACTERISTICS OF ENTERPRISES' OPERATION

FORM OF CAPITAL OWNERSHIP

Vietnam Electronics and Informatics Joint Stock Corporation (hereinafter referred to as "the Corporation"), formerly known as
Vietnam Electronics and Informatics Corporation, was established under Decision No. 1116/QD/ TCCBHT dated October 27,
1995 of the Minister of Heavy Industry (now the Ministry of Industry and Trade) and operates under Business Registration
Certificate No. 109811 issued by Hanoi Department of Planning and Investment on November 23, 1995. The Corporation
changed its form to a Joint Stock Corporation according to Decision No. 2511/QD-BCN dated September 14, 2006 and Decision
No. 05/QD-BCN dated January 2, 2007 of the Ministry of Industry (now the Ministry of Industry and Trade) and officially
operated in the form of a Joint Stock Corporation from March 1, 2007 according to Business Registration Certificate No.
0103016007 dated February 28, 2007, Registered the 5th change (Reissued Business Registration Certificate No.: 0100103351)
on December 4, 2017 and the 7th change on March 29, 2023 by the City Department of Planning and Investment Hanoi issued.

The Corporation's head office is at No. 15 Tran Hung Dao Street, Phan Chu Trinh, Hoan Kiem District, Hanoi (old) new address
is No. 15 Tran Hung Dao, Cua Nam Ward, Hanoi City. The Corporation's transaction office is at Floor 11, MIPEC Building, 229
Tay Son, Dong Da District, Hanoi City (old) new address is MIPEC Building, 229 Tay Son, Kim Lien Ward, Hanoi City.

The Corporation's charter capital is 438,000,000,000 VND (Four hundred thirty-eight billion VND). \
The total number of employees of the Corporation as of December 31, 2025 is 69 people (as of January 1, 2025, it is 71 people). \‘;
BUSINESS FIELD :

The main production and business activities of the Corporation are:

- Design, production, assembly, fabrication of equipment, component equipment systems, detailed electronic - information;
technology components, telecommunications equipment, medical electronics, electronics - automation, electrical household and
specialized machines;

- Manufacturing equipment, products, components and detailed materials related to electronics - information technology,
telecommunications equipment, medical electronics and electronics;

- Implementing services in the field of electronics and information technology (research, training, information technology
transfer, investment consulting, construction, maintenance, acting as agents and distributors for Offices, etc.) Corporation
Department at home and abroad);

- Real estate business and office rental.

The Corporation's normal production and business cycle is carried out within a period of no more than 12 months.
CORPORATION STRUCTURE

N %

: : ' Ownership and
No Name Address Business industry . .p
Voting Rights
I | Dependent accounting unit
Viettronics College of No. 118 Cat Bi Street, Hai An Hagnig and fOStenf]g Staft with colege degr.e =
1 Technolo Ward. Hai Phong Cit and lower degrees in the fields of electronics, 100%
gy ’ gLy information technology and other fields permitted by
I1 | Subsidiary company
| Viettronics Thu Duc Joint 15C Nguyen Van Troi, Phu Nhuan [ Manufacturing, trading, processing electrical and 97.01%
Stock Company Ward, Ho Chi Minh City electronic products e
. . : 204 No Trang Long, Ward 12, . . . .
) Binh Hoa Electronics Joint Binh Thanh Ward, Ho Chi Minh Manuf'flcturmg, trading and selling electrical and 51%
Stock Company City electronic products
3 Viettronics Tan Binh Joint 248A No Trang Long, Binh Thanh | Manufacturing and installation of electronic 55.549%
> ()
Stock Company Ward, Ho Chi Minh City equipment
Bien Hoa Electronics Joint 52-54 Nguyen Hue, Saigon Ward, .
felect duct 51%
4 Steck Compiarsy Ho Chi Minh City Manufacture of electronic products o
5 S\t/olitlirgr;ﬁspgs;structlon lowng LsitehmFI\J(\)/(;rr’d,Sllildafrfco)ifzuillydmg’ L Supervision and construction of electrical projects 70,97%
Viettronics Industrial Joint 11th Floor, MIPEC Building, 229
6 i ' Tay Son, Kim Lien Ward, Hanoi Manufacture of electronic products 91,86%
Stock Company City
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JOINT STOCK CORPORATION Issued under Circular No.200/2014/TT-BTC
15 Tran Hung Dao Street, Cua Nam Ward, Hanoi City December 22,2014 of the Ministry of Finance
I1I| Joint venture and affiliated company
. . ' Ownership and
No Name Address Business industry Voting Rights
Computer and . . : : ; 5o
1 |Communisations Joint Stock 18 Nguyen Chl Thanh, Giang Vo | Producing, purchasing and selling training programs 35.70%
Ward, Hanoi City and computer software
Company
Viettronimex Joint Stock 74 — 76 Nguyen Hue, Saigon . 3 5
2 Compiity Ward, Ho Chi Minh City Buy and sell electronic equipment and components 42,16%
Phu Tho Hoa Electronic
. . 1026B Luy Ban Bich, Tan Phu . . . : g
3 |Mechanical Joint Stock Ward, Ho Chi Minh City Manufacturing and assembling electronic equipment 33,77%
Company
Vietnam Computer Joint 26 Ly Tu Trong, Saigon Ward, Ho . . -
4 Stovk Company Chi Minh City Buy and sell electronic equipment and components 28,52%
High-tech Medical 48BT3 Linh Dam Peninsula Villa ; ’ o
. Electronics Company Area, Hoang Liet Ward, Hanoi Cit Pradtiction, Teadc anclsckvicss .00
Lot CN07, Binh Xuyen II
6 | DM Vina Company Limited |Industrial Park, Binh Tuyen Manufacture of products from plastic 41,74%
Commune, Phu Tho Province

APPLIED ACCOUNTING STANDARDS AND REGIME

2.1 APPLIED ACCOUNTING STANDARDS AND REGIME ;
The Corporation applies accounting standards, Vietnam's corporate accounting regime issued under Circular No. 200/2014/TTH 2
BTC dated December 22, 2014, circulars guiding the implementation of accounting standards. accounting of the Ministry ol\4
Finance, other legal regulations related to the preparation and presentation of financial statements.

The accompanying financial statements are not intended to reflect the financial position, results of operations and cash flows in
accordance with accounting principles and practices generally accepted in countries other than Vietnam

2.2 STATEMENT ON COMPLIANCE WITH ACCOUNTING STANDARDS AND ACCOUNTING REGIME

The Board of Management ensures compliance with the requirements of accounting standards, Vietnam's corporate accounting
regime issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC dated December 22, 2014, circulars guiding guiding the implementation of
accounting standards of the Ministry of Finance, other legal regulations related to the preparation and presentation of financial
statements, in the preparation of financial statements.

2.3 FISCAL YEAR
The Corporation's fiscal year begins on January 1 and ends on December 31 of the calendar year. This financial report is
prepared for Quarter 1, ending September 30, 2025.
CURRENCY UNITS USED IN ACCOUNTING

The currency used in accounting is Vietnam Dong (VND) because revenues and expenditures are mainly made in VND currency.
3  SIGNIFICANT ACCOUNTING POLICIES
The following are important accounting policies applied by the Corporation in preparing these Financial Statements
3.1 BASIS AND PURPOSE OF FINANCIAL REPORTING
The Corporation's financial statements are prepared on the basis of synthesizing the financial statements of the Corporation's
Office and Viettronics Technology College. Internal transactions and internal balances between the Company and its Branches
have been excluded when preparing the General Financial Statements.

The accompanying financial statements are presented in Vietnam Dong (VND), according to the principle of historical cost and
in accordance with Accounting Standards and Vietnamese Enterprise Accounting Regime (Circular No. 200/2014/TT-BTC dated
December 22, 2014 of the Ministry of Finance guiding the corporate accounting regime and Circular No. 53/2016/TT-BTC dated
March 21, 2016 amending and supplementing a number of Articles of Circular No. 200/2014/TT-BTC) and legal regulations
related to the preparation and presentation of financial statements
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3.2 ACCOUNTING ESTIMATES
The preparation of financial statements in accordance with Vietnamese Accounting Standards requires the Board of Management
to make estimates and assumptions that affect the reported data on liabilities, assets and presentation of accounts. potential
liabilities and assets at the date of preparation of the Financial Statements as well as reported figures on revenue and expenses
throughout the fiscal year. Actual business results may differ from estimates and assumptions.

3.3 FOREIGN CURRENCY
Transactions arising in foreign currencies are converted at the actual exchange rate applicable at the date of the transaction.
Exchange rate differences arising from these transactions will be accounted for in revenue or expenses in the fiscal year..
The balance of monetary items denominated in foreign currencies at the end of the accounting period are converted at the
exchange rate at that date, specifically as follows::
-The exchange rate used to convert the balance of monetary assets is the buying exchange rate at the end of the accounting period
of the Commercial Bank where the enterprise regularly has transactions. Foreign currency amounts are converted at the buying
exchange rate of the bank where the Corporation opens its account.
-The exchange rate used to convert the balance of payables to currency is the selling exchange rate at the end of the accounting
period of the Commercial Bank where the enterprise regularly has transactions..
The exchange rate difference due to the reassessment of the ending balance after clearing the increase and decrease difference,
the remaining difference is accounted for in financial revenue or financial expenses in the year..

3.4 CASH AND CASH EQUIVALENTS
Cash is a general indicator reflecting all available cash of the enterprise at the time of reporting, including cash in the enterprise's
fund, demand deposits in banks recorded and reported in Vietnam Dong. (VND), in accordance with the provisions o,f//
Accounting Law No. 88/2015/QH13 dated November 20, 2015, effective from January 1, 2017. e
Cash equivalents are short-term investments with a maturity of no more than 3 months from the date of investment, are easily/ |
convertible into a known amount of cash and have no risk of conversion into cash. at the time of reporting, in accordance wit
the provisions of Vietnamese Accounting Standard No. 24 - Cash flow statement. D

3.5 FINANCIAL INVESTMENTS 94!
Investment held until maturity \
CHeld-to-maturity investments include investments that the Corporation has the intention and ability to hold until maturity. The
Corporation's held-to-maturity investments are term bank deposits.
Held-to-maturity investments are recognized starting from the date of purchase and are determined at their initial value based on
the purchase price and costs related to the purchase transaction of the investments. Interest income from held-to-maturity
investments after the purchase date is recorded on the income statement on an accrual basis. Interest earned before the
Corporation holds it is recorded as a deduction from the original price at the time of purchase.
Held-to-maturity investments are determined at cost less provision for doubtful debts.
When there is solid evidence that part or all of the investment may not be recoverable and the amount of loss can be reliably
determined, the loss is recorded in financial expenses during the year and reduced. Direct investment value.
Invest in Subsidiaries
A subsidiary is an enterprise controlled by the Corporation. Control is achieved when the Company has the ability to control the
financial and operating policies of the investee enterprise in order to obtain economic benefits from that enterprise's activities..
An investment is considered to have control of the invested entity when the Corporation holds more than 50% of the ownership
of that entity unless that ownership is not associated with control. If the Corporation does not hold more than 50% ownership of
another entity, the Company can still gain control of the entity if the Company has:
(i) Rights greater than 50% of the unit's voting rights thanks to an agreement with other investors;
(ii) The right to govern the financial and operating policies of the entity under a regulation or agreement;
(iii) Right to appoint and dismiss the majority of members of the Board of Directors (or an equivalent management body) of the

unit; or

(iv) The right to vote in decisions at meetings of the Board of Directors (or equivalent management body) of the unit.
The time of initial recognition of an investment in a Subsidiary acquired during the year is the date on which the Corporation
achieves actual control over the invested entity. On the Corporation's financial statements, investments in Subsidiaries are
presented at cost (purchase price and related direct purchase costs) less provision for investment losses. The investment loss
provision is based on the value of accumulated losses on the subsidiary's financial statements and can be reversed when




